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Wir wollen alle fröhlich sein
(Osterjubel)

Musik: 16. Jh.
Satz: Gustav Jenner (1865–1920)

Hrsg.: Uwe Henkhaus, © HelblingText: 16. Jh.

Die Liedtexte und ihre englischen Übersetzungen
The lyrics and their English translations
Ach bleib mit deiner Gnade

1. Ach bleib mit deiner Gnade
bei uns, Herr Jesu Christ,
dass uns hinfort nicht schade
des bösen Feindes List.

2. Ach bleib mit deinem Worte
bei uns, Erlöser wert,
dass uns sei hier und dorte
dein Güt und Heil beschert.

3. Ach bleib mit deinem Glanze
bei uns, du wertes Licht;
dein Wahrheit uns umschanze,
damit wir irren nicht.

4. Ach bleib mit deinem Segen
bei uns, du reicher Herr;
dein Gnad und all‘s Vermögen
in uns reichlich vermehr.

5. Ach bleib mit deinem Schutze
bei uns, du starker Held,
dass uns der Feind nicht trutze,
noch fäll die böse Welt.

Abide with Thy Grace among Us

1. Abide with Thy grace,
among us, Lord Jesus Christ,
that forthwith we shall suffer no harm
from the wiles of the evil enemy.

2. Abide with Thy word,
among us, beloved redeemer,
that we, both here and there (with Thee)
may be granted grace and salvation.

3. Abide with Thy radiance
among us, oh beloved light;
let Thy truth surround us,
that we do not go astray.

4. Abide with Thy blessing
among us, oh bounteous Lord;
let Thy grace and all Thy power
multiply abundantly within us.

5. Abide as our shield
among us, with Thy heroic strength,
that we may not be tested by the enemy,
nor fall to the evils of the world.

• weitere Strophen siehe Anhang


